
www.fiap.paris

OÙ SE RENCONTRENT LES CULTURES !

ACCOMMODATION & CONGRESS

WHERE CULTURES MEET!
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HÉBERGEMENT 
ACCOMMODATION

En groupe ou en individuel, en chambre 
privative, partagée ou premium, le FIAP 
dispose de 194 chambres de 1 à 6 lits, 
dont 114 chambres rénovées.

194 chambres de 1 à 6 lits

194 bedrooms from 1 to 6 beds 
FIAP has 194 shared, private or premium 
ensuite rooms, from 1 to 6 beds, for 
groups or individuals. 114 of them have 
been renovated.

Centre international de séjour et 
espace de séminaires, le FIAP est 
un lieu de culture !
Chaque mois, la programmation 
culturelle fait vivre les vastes espaces 
communs et le bar ouvrant sur le 
jardin, et contribue à faire du FIAP 
un lieu d’échange interculturel et 
intergénérationnel unique à Paris.

An international accommodation and 
congress centre, the FIAP is also a place 
for culture.
Eclectic programming combined with 
spacious common areas and a bar 
opening onto a garden make the FIAP 
a unique place for intercultural and 
intergenerational exchange and dialogue 
in Paris.

INCLUS
INCLUDED

LE FIAP,
OÙ SE RENCONTRENT 
LES CULTURES DEPUIS 1968 !
FIAP, WHERE CULTURES MEET
SINCE 1968!

VERRIÈRE
SKYLIGHT

CHAMBRES PARTAGÉES
SHARED BEDROOMS

CHAMBRES 2 LITS
2 BEDS ROOMS

CHAMBRES 4 LITS
4 BEDS ROOMS

FREE
Wi-Fi
OFFERT

+



BAR &
RESTAURANTS
Un self-service, un restaurant 
traditionnel, un espace bar.
Un grand choix de formules : 
restauration rapide, menus 
servis à tables, petits déjeuners 
buffet et continental, formules 
pique-niques...

A self service restaurant, a French 
traditional restaurant, a bar.
A large choice of meals:
snack, buffet breakfast, picnic...

26 salles de réunions de 8 à 200 
places proposées avec plusieurs 
formules de pauses et de cocktails.

26 meeting rooms, from 8 to 200
seats, with a large proposal of 
services and cocktails.

SÉMINAIRES 
MEETINGS

Centre international de séjour et 
espace de séminaires, le FIAP est 
un lieu de culture !
Chaque mois, la programmation 
culturelle fait vivre les vastes espaces 
communs et le bar ouvrant sur le 
jardin, et contribue à faire du FIAP 
un lieu d’échange interculturel et 
intergénérationnel unique à Paris.

ÉCOLE DE FRANÇAIS LANGUE ÉTRANGÈRE, PARIS LANGUES
PARIS LANGUES, A FRENCH LANGUAGE SCHOOL

Ateliers / Workshops 
Initiations danses / Dance classes
Concerts / Music shows
Expositions / Art exhibitions

Créé pour favoriser l’ouverture sur le monde, le 
FIAP a pour vocation de susciter la découverte, la 
curiosité et les échanges interculturels.

FIAP was founded to be a gateway to the world. Its 
goal is to inspire discovery, curiosity and intercultural 
exchanges.

CULTURE(S)

Cours intensifs (15h-20h-23h/semaine), en groupe ou en individuel, pour juniors et adultes.
Intensive courses (15h-20h-23h/week), for groups or individual, for juniors or adults.

ESPACE BAR
BAR

SELF-SERVICE
SELF SERVICE RESTAURANT

SALLES DE RÉUNION
MEETING ROOMS



FIAP JEAN MONNET
30 rue Cabanis • 75014 PARIS
Tél. : +33 (0)1 43 13 17 00
bonjourfiap@fiap-paris.org
Métro Glacière
www.fiap.paris

Réservations / Booking

Groupes / Groups
Tél. : +33 (0)1 43 13 17 17 
bonjourfiap@fiap-paris.org

Individuels / Individuals
www.fiap.paris

Centre commercial Italie 2
Shopping mall Italie 2

Vers les aéroports CDG et Orly
To CDG and Orly airports

St Jacques

Glacière

ESPACES COMMUNS
COMMON SPACES

LAVERIE
LAUNDERETTE

TERRASSE
TERRACE

HALL
LOBBY

ACCOMMODATION & CONGRESS
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